Izhaja:
10. in 25. dan vsakega
mesca.

Dopisi naj se izvolijo
frankirati.
Rokopisi se ne vradajo.

—

Velja:
za celo leto 1 gold.,
po posti prejeman
1 gld. 24 kr.

Denar naj se posilja pod

napisom :
Izdajatelju ,Mira“.

Vsakemu svoje!

Leto VIIL

Y Celoven 10. marca 1888.

§t. 5.

Zemljidke knjige in slovenitina
na HKoroSkem.
(Govor poslanca Murija v deZelnem zboru,)

Zemljigke (grantne) bukve so vsakemu odprte.

e hote Slovenec kako hiSo ali posestvo kupiti,
mora vendar vedeti, koliko je na hiSo dolga upi-
sanega. (e je to zapisano v slovenski besedi, po-
tem lahko sam pogleda v zemljiske bukve in se
Prepri¢a, ali je tisti, ki prodaja, resnico govoril
ali ne. Ako so pa zemljike bukve nemgki pisane,
I kmet nemgki ne zna, potem mora koga najeti
L pla¢ati, da gre v zemljifke bukve gledat.
Zato je pad pravicno, kar je ukazal pravosodni
minister baron Prazak, da se sme v slovenskih
krajih v zemljike bukve pisati tudi po slovensko.
Nemgke advokate in notarje pa ta ukaz hudo pede,
ker ni¢ slovenski ne-znajo in si bodo morali na-
Jeti slovenske pisarje, da jih bojo poSiljali v zem-
ljiske bukve gledat. V tem grmu je skrit zajec in
zato so tako ropotali proti tej naredbi v Gradeu
m v Celoveu. Oni trdijo, da bo to kmetom v
Skodo. Po nagih mislih pa je to le za nemske
Odvetnike in notarje sitno, za kmete pa ni nobena
Skoda, ampak le velika olajsava. Ko so se v
zadnji seji dne 19. januarja v Celovikem deZelnem
zboru zavolj tega sprijeli, branil je na$ poslanec

uri prav sréno slovenske pravice. Govoril je
tako-le : 2

»Kar nasvetuje juridiéno-politiéni odsek (da bi
nasprotoval ukazu pravosodnega ministra), temu
Pa¢ ne morem pritrditi, ker ima slovenski jezik
4 nemgkim enake prayice in ker bi ravnal proti
Volji syojih slovenskih volilcey. Jaz nisem se udil
brayogodja in te re¢i ne morem tako na drobno
Pretresati. Mislim pa, da vsak, ¢e prav ni jurist,
lahko spozna, da je bolje, slovensko pismo zapisati
¥V slovenski hesedi, kakor v nemgki prestavi, ki je
Mmorda dostikrat zel6 pomanjkljiva. Sicer pa mislim,
da se je ta stvar nalads prihranila za zadnjo sejo,
da se za dober konec Slovencem ena prilozi. (Na-
Sprotovanje.) Kar se spominjam, Se vselej se je
tako zgodilo, da se je v zadnji seji mahalo po Slo-
Vencih, da se zborovanje ,bolj mirno“ konéa.

_ Reklo se je, da slovenski jezik e ni zadosti
olikan, da hi ga zamogli rabiti v sodnijah. V ju-
Tdiéno-politiznem odseku so pa ve¢idel Nemei in
Jaz dyomim, da bi oni zamogli izreci pravo. sodho
0 slovenskem jeziku. Ce pa slovenski jezik ni tako
dovrSen, kakor nemski, kdo je tega kriv? Saj
Slovencem nikoli niso dali slovenskih

gol. Narayno povem, da nad 118.000 koroSkih
Slovencev nema nijedne slovenske fole. Ze koj
iz pocetka se otroci poducujejo v nemskem jeziku.
Potem se ni ¢uditi, da se le malo kaj naudijo.
Pred dvema dnevoma, ko je bil govor o posilni
delavnici v Ljubljani, je gosp. deZelni predsednik
rekel, da se tam nemS$ki posiljenci ne morejo prav
izuciti, ker se poducujejo v slovenskem jeziku. Ce
je to res, potem je tudi ono res, da se otroci v
Korogkih Solah ne morejo dobro izuciti, ker niso
postavljene na podlago maternega jezika. Slovenski
ofroci se morebiti naudijo nemgki brati, pa ni¢ ne
vedd, kaj berejo. Znajo tudi nemsko pisati, pa to
Jim nié ne koristi, vsaj na deZeli ne, kjer se v
nem§s¢ini nikoli ne izobrazijo toliko, da bi zamogli
pravilno spisati nemsko pismo. O drugih pred-
metih, kakor o zemljepisji in naravoslovii ne hom
govoril, saj je otitno, da se otroci na deZeli ne na-
uéijo toliko nemski, da bi poduk o teh redeh raz-
umeli in se desa nandili.

Ako hocete Slovencem pomagati, privoscite
nam slovenskih Sol. Sicer pa res obéudujem nezno
ljubezen juridi¢no-politicnega odseka za Slovence,
da se za nje tako hoji in pravi, da bojo posestva
menj vredna, ako se bo v zemljiske bukve po slo-
vensko pisalo!“

Slavo in prisréno zahvalo izrekamo postenemu
nasemu poslancu Muriju, da je brez dolgega be-
sedovanja v kratkih in jedernatih besedah nafim li-
beralcem o€ital veliko krivico, ki jo zlasti gledé %ol
trpijo koroSki Slovenci, in da je brez ovinkov od-
kril tisto rano, ktera razjeda nase narodno Zivljenje
in napredovanje. Slava mu za obéudovanja vredni
pogum, s kterim se je sam potegoval za nase
najpoglavitnejSe narodne pravice in ferjatve. De-
Zelnemu zboru pa bode pravosodni minister bharon
Prazak ob pravem ¢asu primerno sam odgovoril.
To je povedal levi¢arjem, ki so ga one dni o ravno
tej zadevi hudo prijeli v drZavnem zboru.

»ObZalujem — prayi gosp. minister —, da je
ukaz gledé zemljiskih knjig provzroéil toliko hrupa.
Stvar je jako priprosta. Ze 1. 1860 dobila so so-
dista ukaz, da se morajo varovati pravice sloven-
skega prebivalstva in kolikor moéi slovenske vloge
refevati slovenski. Ko so dobile veljayo drzavne
temeljne postave, niso bili potrebni posebni ukazi,
marveé so dobila sodiséa nalogo, da morajo sloven-
skemu prebivalstvu razsojevati pravde in doloe-
vati pravice v njegovem jeziku, in sicer ravno tako
na juinem Stajerskem kakor na Kranjskem in
drugih slovenskih pokrajinah, ki spadajo pod nad-
sodnijo v Gradeu. V drugih deZelah so si naravne
pravice same pridobile veljavo. Kar pa se tice
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okroZja grafkega nadsodiséa, vknjiZevalo se je
skoraj izkljuéljivo v nemdkem jeziku. 0Od leta
1882 pa so mi dohajale vedno pritoZbe. 'Tako je
tudi 1. 1884 pravosodno ministerstvo  dobivalo pri-
tozbe, da se sicer v zemljeknjiznih stvaréh na slo-
venske vloge izdajejo slovenski odloki, vknjizevanje
pa se vendar vrsi v nem$éini. Na neko pritozbo s
Kranjskega sem opomnil, da to ni pravilno, ker
se mora vknjiZiti v istem jeziku, v kterem se je
izdal odlok, in od istega Gasa se na Kranjskem
izdavajo sloveuski odloki in vknjiZuje slovenski, in
nisem dobil nobene pritozbe gledé jezika.

Ko pa je lansko leto pravosodno ministerstvo
iz celjskega okraja dobilo pritoZbo o vknjiZevanju,
opomnil sem, da za Slovence drugih dezel v ob-
modji graSkega nadsodif¢a veljd ista naredba, ki
se je leta 1884 gledé zemljiSkih knjig izdala za
Kranjsko.

Tz povedanega je torej razvidno, da deZelni
ghorl ne morejo refevati vprafanja o jeziku v zem-
ljigskih knjigah, ker jezik ne spada k notranji
vredbi zemljiskih knjig. DeZelni zbori imajo paé
pravico sklepati zakone o napravi zemljiskih knjig
in njihovi notranji vredbi, ker se je treba ozirati
na razliéne razmere deZele, nikakor pa doloéevati
jezika.

Nevtemeljene so tudi trditve, da bo minister-
ski ukaz gkodoval realnemu kreditu, ker denarni
zavodi ne bodo dajali posojil na zemljiséa s slo-
venskimi spisi. Zavodi imajo denarja na prebitek
in radi bodo posojevali denar na varne hipofeke,
naj bo lastnik ypisan v kterem-koli jeziku.

Dalje se morajo po znanih zakonih slovenske
prodnje gledé zemljiskih knjig refevati slovenski,
torej mora tudi zemljeknjizni urad vpisovati slo-
-venski, ker bi sicer manipulativni uradnik lahko z
nemskim, oziroma laskim prevodom zgreSil pravi
pomen slovenskih izrazov na Skodo te ali one
stranke.“

Kaj nam porocajo prijatelji nasi?

Iz Celovca. (Marijani§de.) ,Zetev je sicer
velika, pa delaveev je malo®; tega izreka sv. pisma
so gse spominjali mil. na§ gosp. knezoskof, ko so
se lotili dela, da razSirijo ,Marijaniste“, ktero naj
izreja mladende za duhovski stan. Ze dostikrat je
imel ,Mir“ dopise, v kterih se je toZilo o velikem
pomanjkanju duhovnikov v Kriki Skofiji. Zato mo-
ramo nafemu viSemu pasticju hvaleZni biti za
tolik trud, da si priskrbijo zadostno Stevilo do-
mac¢ih dohovnikov. Za sedaj so mil. g. knezo-
Skof najeli dve primerni higi v Velikovskem pred-
mestju; pozidati pa mislijo lastno hiSo, ako najdejo
pri vernikih zadosti podpore, kar Bog daj! Zdaj
Je v Marijani$éu 57 gojencev; lepo se skrbi za njih
dusne in felesne potrebe, zato so vsi zdravi in
zadovoljni ter se dobro uéijo, kakor pri¢ajo njih
Solska spridevala. Sedanje Stevilo je pa Se zmirom
prepiclo, zato prosimo vse vernike Krske Skofije,
naj podpirajo Marijani¥¢e z obilnimi milodari. Saj
bo to celi deZeli v korist. Marsikteri revni kmeécki
sin se ho lahko sprejel v ta zavod, kjer bo z vsem
preskrbljen in se bo lepo pripravljal za duhovski
stan. Ako bi vsak le nekaj malega dal, bilo bi

. kmalo zadosti denarja.

Iz Celovea. (Zahvala koroS§kih S1o-
vencev.) Ze mnogokrat so se slovenski poslanci
kranjski, Stajerski in primorski potegovali za nas
koroske Slovence. Pa koroski poslanci so jim od-
govarjali, da koroski Slovenci niso teh misli, da
sami ne marajo za slovenske Sole in slovensko
uradovanje, da torej kranjski poslanci naj le tiho
bojo in naj se ne vtikajo v koroSke re¢i. To pa
nikakor ni res, da mi ne maramo za slovenséino ;
vec¢ina korofkih Slovencev potrjuje vse, kar so go-
vorili slovenski poslanci na Dunaju. Da pa to
tudi oCitno pokaZejo pred celim syetom, zmenili so
se koroski Slovenei, da hotejo slovenskim poslan-
cem na Dunaj poslati zahvalna pisma. Obéinski
in Solski soveti so te zahvalnice podpisali, ali pa
se je zbralo ve¢ posestnikoy, in so spisali in pod-
pisali tako zahvalnico. Vseh takih zahvalnih pisem
je prislo iz KoroSkega 56, in sicer iz slededih
krajev : .

Apace, Bela, Biléoves, Brnea, St. Daniel, Domadale,
Dvor, Golsovo, Gorenée, Gorje, Grabstanj, St. 11j, Jezersko,
St. Jur na Strmeun, Kamen, Klobasnica, Klogter, Grebinj,
Kotlje, St. Lenart, Libeli¢e, Lipa, Logaves, Podljubel, Pre-
valje, D. M. na Zili, DiekSe, Podravlje, Ovéja ves, Podgorje,
Brodi, Reberca, Roiak (2), Ruda, Sela, Skoéidol, Pliberk,
Strojna, Svece, Svetna ves, Skocijan, Skofice, Smarjeta
RoZna, Smarjeta Podjunska, St. Stefan pri Trusnjah, Svabek,
Tinje, Ukve, Velikovee, Vetrinje, St. Vid Podjunski, Zabnice,
Zel. Kapla, Zihpolje, Zitaraves.

V teh pismih se poslancem slovenskim za-
hvaljujejo, da so do zdaj tako sréno branili pra-
vice koroSkih Slovencev, in jih prosijo, naj bi to
storili tudi zanaprej. Ce se bo zdaj Se kak nemski
poslanec oglasil in rekel, da koroski Slovenci ne
marajo za slovens@ino, in da ne potrjujejo tega,
kar govorijo slovenski poslanci, bojo se mu lahko
s temi zahvalnicami usta zamasila. Pohvale vredni
so torej vsi tisti, ki so podpisali te zahvalnice.

Poznamo blage zastopnike kranjskih, stajerskih,
goriskih in istrskih Slovencey v drzavnem zboru;
zato se trdno zanafamo, da nafe zahvalnice in nade
ponovljene prosnje ne hodo ostale glas vpijodega
v puséavi. Ko se hode razpravljal drzavni pro-
ra¢un, posebno pa Liechtensteinov Solski predlog,
takrat se bodo slovenski poslanci zopet uzajemno,
bratovsko in pogumno potegovali za nas koroske
Slovence in branili naSe naravne in postavne pra-
vice. Zlasti bodo ministru Gautschu dokazali, da
se vkljub sprejete Klunove resolucije in vkljub
temeljito dokazanega poziva g. driavnega poslanca
dr. Poklukarja % do dandanes kar trohice nié
ni spremenilo v nasih ljudskih Solah in uéi-
teljskih pripravnicah na bolje. Nem&kutari
se, kakor popred; v enorazrednih zacetnih Solah se
poducujejo ¢&isto slovenski otroci le v prvem pol-
letju nekaj mescev Se v domacem, maternem je-
ziku, a potem poriva se sloven&¢ina po slaboglas-
nem ,Abecedniku® sistematiéno v kot in ubegim
slovenskim otrokom se vsiluje celih sedem dolgih
in dragih let nerazumljiva ptujséina namesto mi-
lega maternega jezika, kteremu gre v ljndski Soli
pri poduéevanju v vsch predmetih po zdravi pa-
meti in po postavi vendar-le prvo mesto. Starisi
tozujejo z duhovnimi pastirji vred, da jim Solarji
Se katekizma, sv. evangelja itd. ne znajo brati.
Obéinski Solski svetovalci prosijo za slovenske uéi-
telje, a podiljajo jim trde Nemce za ucenike Gisto
slovenskih otrok; domade, le koli¢kaj zavedne uéi-
telje pa prestavljajo med Nemece ali pa jih
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celo odstavljajo od sluzbe, potem pa trdijo in
Porocajo, da slovenskih uéiteljev — nemajo! Slov.
Srenja v Biléovsu je lani po letu prosila, da bi se
Otrociéi v Soli vsaj bolje v maternem jeziku pod-
Ucevali, za odgovor je dobila sitno preiskavo in —
dolg nos. Druga velika obé¢ina v St. Jakobu od
eseca julija do danes zastonj ¢aka zaZeljenega
Odgovora na enako zahtevo. Pa sila trpi le za
as! Enkrat bode tudi za nas koroSke Slovence
Nastopila doba, da se z nami ne bode raynalo kakor
S pritepenci, ki Zivé le od milosti svojih nemgkih
Sodezelanov, ampak kakor z zvestimi avstrijskimi
drzayljani, ki nosimo z drugimi narodi enaka bre-
mena in z njimi zasluzimo enake pravice.

Iz Kotmarevesi. (Andreju Einspielerju
¥ spomin.) Dne 16. prosinea je bil, ne le za
korogke Slovence, marveé za celo Slovenijo Zalosten
dan.  Umrli so voditelj, ofe in prvak Slovencey,
Precastiti gosp. msgr. Andrej Iinspieler. Zasto-
kala je cela Slovenija. K pogrebu dne 18. pro-
Stica hiteli smo tudi iz naSega kraja, da vzamemo
slovo od predragih ostankov preblagega nam do-
brotnika, “Na celovikem pokopaliséu v St. Ru-
pertu poloZili smo v grob truplo, le prezgodaj nam
Umrlega navstrafenega zagovornika pravic sloven-
skega naroda. Naj podivajo v miru! Ali smo pa
polozili z njimi yred v grob tudi njihove ideje,
dela, namene in misljenje njihovo, kakor so morda
Pricakovali nekteri? Nikakor ne! Pri grobu umrlega
Ofeta spoznavali so se bratje Slovenei. Dali so
S1 obljubo, skrbno hraniti v zvestem srcu besede
I opomine rajnega, in zvesto posnemati izglede
Ijegove. Storili so prisego, ne za las odjenjati od
Stopinj pokojnega, in z zdruZenimi mo€mi delati
43 smoter, ki ga je imel on vedno pred ofmi, po
geslu njegovem: ,vse za vero dom in cesarja“. In
draven sebe videli so stati svoje miroljubne sosede,
Postene Nemce, kteri odobravajo delovanje rajnega.
Lorej Andrejeva setev se je dobro ukoreninila. An-
drejeva smrt naredila je zares grozno plino med
larodom, pa obupati ne smemo. Podajmo si roke,
bodimo slozni in pomagano nam hode! Nasprot-
bikom ranjega pa klicemo: OdloZite svoje hudobno
Orozje, s kterim ste napadali njega in nas. Odlo-
4te svoje orozje ne le ob odpriej trugi njegovej,
dmpak za vselej. Miroljubni Andrejey duh bo po-
tem prebival med Nemci in Slovenei, proseé od

0Za sredo in blagoslov, vsem narodom cele

Vstrije, za ktere blagor je neumorno deloval vse
SVoje Zivljenje. Pogreba se je vdeleZilo iz nase ob-
“lie precejsne Stevilo posestnikoy, in §e mnogo jih
J¢ obZalovalo, da niso mogli ob pravem &asu zve-
deti, kdaj da bo pogreb.

Od Zile. (Se enkrat g. Janah in obé.
zhor nage podruznice) Moj dopis v 3. Stev.
»Mira“ je dregnil v srienovo gnjezdo. Zato je
stréal nek srsen v beljadki list od dne 16. febr.,
da bi mi od tam svoje strupeno Zelo glohoko v
Meso zasadil. Ce dopisnik meni, da mi je sapo
2aprl, se zelo moti, kajii ljudi njegove vrste se ne

Ojim. Prav lahko se da zapisati, da je moj dopis
boln lazi ,derart mit Liigen unterspickt, dass man
Micht wmhin kann, die Unverfrorenheit des Ver-
4ssers zu bewundern, mit welcher derselbe seine

ugen in die Oeffentlichkeit setzt“. Pa prav ne-
Stamno je, v potrditev temu skoro same laZi ra-
biti ali “pa cencanje. In samo fte-le laZi je do-

pisnik morebiti za par litrov vina napisal: 1. LaZ
je, da sem z g. Schnablom g. Janaha prosil, da
bi nam za zborovanje sobo prepustil, ker g. Schnabl
Se zraven ni bhil. 2. La7 je, da g. Janah pro&nje
ni uslisal, ker to je Ze meseca decembra prav rad
storil in mi v potrditey roko podal. Res je, da je
meni v zacetku januarja rekel, da bi bolje hilo,
ako bi v hisi g. Gr. Schnabla zborovali, ker hi
bili bolje v miru. Pa ko sem odgovoril, da ne
gre, v privatni hidi zborovati, odgovoril je: ,Nié
ne de, jaz sem samo tako mislil, ker pri meni
ljudje vedno noter in ven hodijo. Ce hocete, lahko
zborujete v moji bilardni sobi®. 3. LaZ je, da sem
jaz rekel: ,Uebrigens miissen wir doch etwas zum
Trinken haben“, ker rekel sem samo, da nekteri
bi Zeleli med zborovanjem kaj piti in zato je bolje,
da v gostilnici zborujemo. 4. LaZ je, da sem g.
Janahu vabilo Se le 23. jan. izrocil. Postni pecat
pri¢a, da sem to Ze 18. jan. storil, in pri te] pri-
loZnosti je g. Janah zopet rekel: ,Ze prav; dam
pripraviti teletino, svinjino, gnjat in klobase, da
boste imeli kaj prigrizniti.“ Se le potem so ga do-
pisnik in drugi ohdelovali, da je 23. jan. svojo
¢astno ‘besedo prelomil. 5. LaZ je, da sem tisti
veder vzburjen (,erregt) k g. Janahu priSel in da
se mi je zato izognil. PriSel sem res, ker me je
g. Janah pismeno povabil, pa nikakor razburjen.
Saj smo med tem imeli Ze dve hisi na razpola-
ganje. In g. Janah je izginil iz doma! 6. LaZ je,
da sem besen (wiithend) gospodinji grozil. Samo
prijateljski sem jo opozoril na mogoce nasledke.
Sicer g. dopisnik! ne govorile o razburjenosti in
besnosti ljudi, ktere vsi poznajo kot mirne in po-
trpezljive. Vam to ne pristoji, ker Vas vsi po-
znajo, da prav pogostoma besnite, in to tudi dve
zdravnigki spridevali potrjujete. 7. LaZ je, da sem
jaz gosp. V. pregovoril, naj ne kupuje veé pri g.
Janahu, ker o tem nisem ni besedice érhnil. To
pa vem, da je nek komi njegovo deklo nagovarjal,
naj ne uboga gospodarja in naj Se hodi tje ku-
povat! 8. LaZ je, da sem jaz pisal, da je bil drugi
ucitelj voditelj one ovacije, ker pisal sem, da se
je nje ,udelezil®, 9. Laz je, da so Solski otroci
ylampijone“ nosili. Saj 28. jan. je bila v Zepu
demonstrantov taka susa, da so mogli samo nekaj
gyeti¢ po par krajearjev kupiti. Gosp. dopisnik!
ako se ne sramujefe toliko lazi napisati, kdo bo
verjel Vasim besedam, da niste hoteli demonstrirati.“
Zakaj ste Se le po prazniku sprevideli, da drugi
bi utegnili to za demonstracijo smatrati? In ée je
g. Janah tako velik dobrotnik Sole, zakaj se niso
golski ofroci in corpore z g. Solskim voditeljem
vred njemu napravljene ovacije udeleZili ? Dasi sem
ge vedno preprican, da ste hoteli demonstrirati,
sem vendar v dopisu ,morebiti“ pristavil. Mirna
vest bi Vas ne mogla pecéi. Ako ste tako miro-
ljubni, zakaj pa ste g. J. K. ono podlo gratulacijo
poslali? Vi ste rekli na koneu: ,Dixi“. Jaz pa
pravim: ,Sapienti sat“ in Vam voS¢im sreéno pot.?

! Morebiti porecete, da niste Vi onega dopisa v Beljak
poslali. Tega nikakor ne trdim,. pa njegov dusevni oce, tedaj
pisatelj ali narekovalec vsekako ste. Nordujete se z namest-
niki nafega nadelnigtva, ker § 9. pravil ,druzbe sv. Cirila
in Metoda® ne poznate, torej sodite kakor slepec o harvah.
Drugega éenéanja Vafega ne omenim, ker ali mene ne za-
deva ali pasem Ze na drugem mestu na-nje odgovoril. Samo
to Vam recem, da cloyek, ki danes to, jutri pa prav nasprotno
trdi, ni vreden ni spostovanja ni vere. In zdaj se dobro poznamo.
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Bog Vam daj svoj blagoslov, nam pa ohrani mir,
kterega hoCete Vi v svojem liberalizmu kaliti.
Teika mora zgine po VaSem odhodu. Ce pa Vas
ge koza srbi, le oglasite se. Saj imam dovolj uma-
zanega perila na razpolaganje, ktero bi bilo dobro
oprati. Matej Lutman, Zupnik.

Od Drave. (Ali se bodo otroci v ver-
ski Soli res manj naudcili, kakor do
sedaj?) Liechtensteinov Solski predlog je spravil
liberalece po koneu in to samo zavoljo tega, ker bi
po tem predlogu bila vera podlaga izreji. Kolikor
mogoGe pozivljajo in vabijo obéine in starife, da
bi ugovarjali temu predlogu. Ker pa liberalei
dobro vedé, da je vedina stariSev Se verna, zato bi
radi prebivalce napravili po drugem nacinu k temu,
da bi se izrekli zoper tako Solsko postavo. Le-
vidarji bi se potem v drZavnem zboru sklicevali
na podpise in adrese, reko¢: saj sami starisi no-
¢ejo take postave? Kaj pravijo liberalei? Pravijo,
da bi se otroci po novi postavi veliko manj uéili,
kakor do zdaj, ja ostali bi celo neumnezi, tepei itd.
Kteri ofe bi tedaj ne hotel zabraniti, da se na-
pravi taka postava? Pa poglejmo, ali je fo res,
Po novem predlogu bi otroci obiskovali Sest let
elementarno Solo in potem rokodelsko, kmetijsko ali
vsaj nadaljevalno in ponavljalno Solo. Kako je
zdaj? Na papirju paé stoji, da morajo otroci ho-
diti v %olo 8 let, ali koliko je ucencev, ki res
hodi toliko asa v Solo? Mnogim Solarjem je do-
voljeno, da jim v 13. in 14. letu nekaj Gasa ni
treba obiskovati Sole. Kedar zopet pridejo v Solo,
so mnogo tega, kar so Ze znali prej med tem, ko
so ostali doma, Ze pozabili. Tezko jih je potem v
red spraviti in Se drugi poduk ovirajo, tako da hi
bilo boljge, da bi ne hodili veé v navadno Solo,
ampak da bi se v posebnem oddelku podudevali.
To hoée tudi Liechtensteinov predlog. Po dosedanji
postavi se ucijo otroci v ljudski Soli: kridanski
nauk, brati in pisati, risati in peti, raduniti in naj-
potrebnejSe stvari 1z naravoslovja, zemljepisja in
zgodovine; fanti¢i se podudujejo tudi v telovadbi,
dekliéi pa o Zenskih rodnih delih. V novem Sol-
skem predlogu so navedeni ravno fisti predmeti.
Tzpusteni pa so: geomefrija, risanje, telovadba in
Zengka rocna dela,

Zgodovina, zemljepisje in naravoslovje pa naj
bi se uéila v zvezi z bhranjem, kar ni veliko dru-
gate, kakor zdaj; ker tudi zdaj se morajo uditi ti
predmeti na podlagi beril. Posebne knjiZice se
ne smejo rabiti na ljudskih Solah.

V risanju so se v korofkih ljudskih Solah
nautili take malo, da so se uéitelji v obénem
shodu posvetovali, kaj bi bilo storiti, da hi se So-
larji v tem bolj izurili. Menda bi ne bilo posebne
f§kode, ko bi se ta predmet v prvi, pridetni Soli ne
u¢il. Geometrija bi se morala uéiti v zvezi z ra-
éunjenjem; telovadba bi bila potrebna saj za decke
v mestu; tudi Zenska rodna dela bi teZko pogresali,

Jasno je tedaj, da bi se v oli, uravnani po
novem Solskem predlogu, vaZni&i predmeti ravno
tako uéili, kakor do zdaj; opustil bi se po novi po-
stavi samo poduk tistih reci, ki niso zelo potrebne.
Zavoljo tega pa nihée ne sme reéi, da bi se otroci
veliko manj ucili, da bi ostali tepei. Naj pomislijo
gospodje, ki kaj tacega piSejo, da so sami hodili
v take Sole, kjer je bilo Se manj predmetov, kakor
bi jih bilo po novi Solski predlogi. Ali so ostali

neumne#i? Se loZej so napredovali v vigih Solah,
ker so se v malih Solah potrebnih in vaZnih reéi
bolje naudili, kakor se nauéijo ofroci v sedanji Soli.
Mi sicer tudi ne odobravamo, da bi se vsi ti pred-
meti izpustili, to se bo pri obravnavi v drzavnem
zboru &e lahko popravilo; ali mi podpiramo ta
predlog, ker bi se po njem Sola postavila zopet na
versko staliSée in bi se otroei po verskih nadelih
izrejevali.

Se nekaj vaZnega moramo omeniti, kar bi se
moralo sprejeti v novo postave, namreé¢ to, da bi
bil v ljudski Soli podudevalni jezik materni jezik.
Tako bi bilo kmalo konee¢ vseh prepirov in ne-
potrebnih prosenj. Mi Slovenci moramo zahtevati
versko Solo na podlagi maternega jezika. Ker z
Liechtensteinovim predlogom, ki bi se moral ne-
koliko popraviti, to tudi lahko doseZemo, zato ne
smemo leviGarjev podpirati in jim pomagati, da hi
ta predlog pokopali. Pros$njam za versko Solo, ki
se zdaj podpisujejo, mi korogki Slovenci lahko pri-
stayimo, da Zelimo, naj bi bilo v predlogu za novo
Solsko postavo naravnost dolodeno: ,V ljudski
§oli naj bode povsod uéni jezik iz-
kljuéno le materinski jezik uédencev.”

Iz Klané. (Revne hise.) V ,Miru“ sem
bral, da je deZelni zbor dovolil 20.000 gld. za
revne hife. Bojim se pa, da bo ta denar v mestih
ostal, kjer imajo Ze tako lepe hife za reveze. V
Celoveu sem videl, kako so podirali Se trdne hife
in zidali nove, in mislil sem si: ,Oh, ko bi to
hio pri nas imeli, popravili bi jo, pa bi bila Se
dolgo dobra!¥ Na deZeli imamo zelo slabe in za-
nemarjene revne hise, radi bi jih popravili, pa ni
denarja! Ako se denar na posodo vzame, pa ga
ni moé¢ o pravem CGasu vrniti, nam pa hiSo spet
vzamejo! Zato prosim deZelne odhornike: spomnite
se nas revnih deZelanov in popravite s tistim de-
narjem nafe revne hise!

Izpod Dobraéa smo iz kmedke roke prejeli
slede¢i dopis: V novejSem ¢asu se zmirom vec
vrst strojev napravlja, in skoraj vsi so hvale vredni.
Tako so tudi posebne hyvale vredni stroji za Cistenje
smetljivega Zita; saj dobro je znan pregovor, kteri
pravi: ,Ako smetje sejes, bo§ pa smetje Zel!“ Zato
moramo v resniei prav hvaleZni biti tistim poto-
valnim ¢lovekoljubom, ki nalas¢ zato s takimi stroji
okoli hodijo, da Zito lepo odistijo. Se enkrat redem:
da posebne hvale vredni so tisti potovalei. In ko
bi le vsaki gospodar svoje smetljivo Zito o€istiti
pustil! Ta trud in strofki se gotovo dobro spla-
¢ajo. Idor pa svoje smetljivo Zilo oéistiti ne pusti,
tisti ja le sam svojo Skodo trpi.

Ravno enako Skodo trpimo mi korogki Slo-
venci zavoljo nemskih in brezverskih Sol. Zavoljo
te krivice smo se koroski Slovenci ze velikokrat
pritoZevali, pa Zalibog vselej brez uspeha. Danes
pa vendar tudi v nado tolazbo nekaj sliSimo. Sli-
§imo namreé: da prine Liechtenstein namerava na-
praviti tak stroj, ki bi ljudske Sole brezverstva
o¢istil. Ali nam korofkim Slovencem pa Se ne
zadostuje prav, Ge se Sola samo brezverstva odisti,
ampak mi prosimo tudi, da bi oni Liechtensteinov
stroj na Dunaju tako vravnali, da bi se v ljud-
skih Solah v prvih freh letih le v maternem jeziku
podudevalo, Drugi deZelni — ali tuji jezik pa naj
raje podaka .na druge tri leta in na nedeljsko
Solo; pa tudi tedaj naj ima materni jezik pred-
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nost. Prav dobro je rekel poslednji ,Mir* &t. 4
po Slomfekovih besedah: ,Sola pa &e prava ni,
Je holjge da je ni“, in: ,Na§ materni jezik je varh
prave vere®; kafoliska vera pa ravno zato med nami
toliko ved omaguje, za kolikor se slovenski rod
breved ponemdéuje, to nam spriéuje mnogoletna
Skusnja.“ Mi koroski Slovenci imamo ¥e posebno
veliko uzrokov, da moramo zmirom bolj prositi in
tirjati tako dolgo, da dobimo Sole po nadej Zelji.
Naj bi se torej oni imenitni Liechtensteinoy stroj
tako uredil, da bi nam tudi po naSej Zelji pravo
mero delil. Ker drugade je treba za mesto, dru-
gale zopel za deZelo,

Iz Loge vesi pri Vrhi, (Zoper divje za-
kone) Na§ srenjski odbor je sklenil nekaj pa-
metnega. Razgnati hode vse divje zakone, zato
Je sklenil, naloziti vsakemu gospodarju do 10 gld.
kazni, kteri take ljudi pod streho yvzame. Ta globa
e veckrat ponovi, ako vprvié ne pomaga. Ako
gospodarji sami Zivijo v divjem zakonu, zadene jih
1sta kazen. Naj bi to obéino posnemale yse druge!
Saj je tako dosti beragkih otrok, na Koroskem
najve¢ od nezakonskih stariSey. Imalo bi bilo
Menj revi¢ine v deZeli, ko bi vse obgine tako sto-
rile, kakor Logaves.

_.. lz Mozice. (Slabi ¢asi. Pustne nor-
G1]e.) O nagih fuZinskih in drugih delayveih se ne
more redi, da bi bili prehudi Zganjarji. Saj ne-
majo za kaj piti, zasluzki so prepiéli, in vsak je
vesel, Ge more pri treznem Zzivljenju izhajati brez
dolgoy. Na pustni torek pa so vendar nekteri
tako znoreli, da Se v torek mniso mogli dognati
SVoje treparije in so noreli Se na pepelniéno sredo.

tem ge pa Ze ne smemo pohvaliti, in glejmo,
da se ved ne zgodi!

Iz Klostra pri Grebinji. (Zganje!) V neki
tukajsni prodajalnici so se pijanci navlekli Zganja,
potem so se pri igri sprli, in ko jih je gospodar
miril, padli so nad njega in ga povaljali ter vpili
W razsajali, da je bilo groza. Z“ganje paé ni¢ prida
e rodi, Pogestnik prodajalnice pa naj si ta nauk
Zapomni in naj drugokrat ne napaja takih ljudi,
‘e vidi, da so Ze pijani. Res je Zeleti, da Ze
kmalo dobimo postavo zoper pijandevanje, ktera se
Inenda 7e pripravlja. Prav!

.. Iz Velikovske okolice. (Neslano burko)
51 Je nekdo naredil z nekim vedim posestnikom,
ki jo tako 7e velik siromak, ker ga Zena in otroci
zelo hudo imajo in pretepajo. Ta posestnik bi se
fad vsega odkrizal in prodal. Nekdo se ponudi
za kupea, in ko posestnik zahteva za vse 20.000,
fece burkljez: ,pa menda ne goldinarjev, ampak
krajearjey“. Ko posestnik na to moléi, mu seie
Oni v roko vpri¢o piveev v gostilni in rede: ,dam
ti 20.0004. Precej je tudi denar odstel, pa le
200 gld. in rekel: ,Tu ima§ 20.000 krajearjev.®
Posestnik pa je mipﬁil, da je to le nadatek in
€nar spravil. Ko pa zve, da oni v resnici misli,
da je 7e vse plagal, moral je dolgo hoditi za njim
ter dajati za vino, da je la kupdija nazaj. Doma
JIh je pa tudi dosti preslisal po nepotrebnem. Take
ljudi draziti, ki so tako Ze nesreéni, to ni lepo.

Iz Ljubljane. (Kranjsko &ebelarstvo)
5¢ nam je lani slabo obneslo. Cebele je morilo naj-
Pre] dezevje, potem pa su¥a; mnogo matic je po-
gmilo. Od otave in ajde je bilo le malo medu.
Jaz kot star in skugen Gebelar sem pridelal komaj

tri cente. Od prejsnih let 1885 in 1886 pa imam
Se 14 centov medu (strdi), prav dobrega pitanca,
in kdor ga potrebuje, naj pise na mene.
Peter Pavlin
¢ v Ljubljani pred Konjusnico stev. 7.

Iz Zeleznikov. (Andrej Einspielerjevim
Zalostinkam tuZni odmev.) Mnogo v res-
nici slaynih moZ raznih stanov rodilo se je v teku
19. stoletja nasemu narodu, kterih imena bodo
ostala z zlatimi drkami zapisana v listinah nje-
gove zgodovine. Trije med njimi, najslaynejsi med
slavnimi pa ne bodo pozabljeni in tudi pozabljeni
postati ne morejo, dokler se bodo Steli ¢asi. Tmena
njihova so, kdo bi jih tudi ne poznal: Slomsek,
Bleiweis, Einspieler; v resnici tri zvezde, ki
so sicer zginile iz obzorja djanskega delovanja,
kterih bli§ pa ostane po njih zyrSenih &inih, trudih
in delih vedno in neugasljivo Zared. In e so fudi
umrli, ter zginili spred o&i ti trije preslayni slo-
venski prvaki: njihova dobra dela Sla so za njimi,
narodu naemu pa so zapustili sijajne zglede, in
pokazali mu pota, po kterih naj hodi, da bi do-
segel to, kar so mu oni vedno Zeleli iz dna svojega
srea, iz globotine plamtede duSe. Kako v resnici
gore¢ je bil na$§ slayvni Andrej Einspieler za osre-
¢enje, izomiko, napredek, povzdigo in blagor na-
fega naroda, tega so se zlasti oni lahko na lastne
o¢i prepricali, ki so bili tako sreéni, udeleZiti se
21. avgusta 1887. leta njegove zlate meSe v Svecah.
Akoravno po letih star Ze 74 let, se je vendar po
syoji felesni gibénosti, urnosti in zgovornosti pri-
liciti smel mozakn najkrepkejse dobe. Navdusenost
njegova plamtela je taisti slavni dan tako, da smo
bili prisiljeni, misliti si: Janez Kapistran II. stopil
je med nas, ter budi nas k neutrudenemu nadalje-
vanju svojega s tolikim trudom pricetega dela. Za
to so pa tudi besede preslavnega Andreja, ki jih
je govoril svojim castiteljem po skoncéani zlati mesi
spred altarja v Svecah: ,Kmalu, prej ali pozneje
boste slifali: Einspielerja so pokopali; oj prosim
vas, ko boste to slifali, tedaj na-me ne pozabite,
tedaj za me molite“, te hesede nasle so odmey
tudi v nafem, od visocih gora omejenem kraju.
Kmalu zatim namre¢, ko nam je dosla prezalostna
novica, da je slavni gorotanski prvak in boritelj
za narodne pravice, Andrej Einspieler, zatisnil od
ogromnih pisarij utrujene o&i, oglasil se je zdajei
iz visokih lin naSe podruZne cerkve mrtvaski zvon,
ter klical poboZnim stanovnikom: Molite za blago
dufo slovecega gosp. monsignora Andreja Binspie-
lerja, ki se je locila iz tega sveta. Ime tega slavno-
znanega gospoda namred v nafem kraju kratkomalo
ni bilo neznano. Mohorjeva druzba, kteri uteme-
ljitelj pray za pray je rajni bil, imela je koj o
njenem prvem zaetku tukaj Ze ude, ki so se z
razvitjem druzbe s ¢asom vedno bolj naraScali.
Opravi¢ene so bile torej besede, da je ime Andreja
Einspielerja malo da ne poznala skoraj vsaka slo-
venska koa. Naj zlata duSa nepozabljivega go-
spoda pociva v miru, sveti naj ji vedne luéi raj-
ski blisé! J. L.

Iz Riemanij pri Trstu. (O na8i romarski
cerkvi.) Slovenci imajo mnogo slaynih BoZjih
potov in romarskih cerkev, ki so vsem znane, kakor
sv. Goro, Visarje, Brezje, Dobrovo, Smarno goro itd.
Ni pa vsem znana slavna BoZja pot in velika
krasna romarska cerkey sv. JoZefa v Riemanjih.
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Prosto ljudstvo pa dobro ve za to cerkev, in vsako
leto o sv. JoZefu jih pride 4 do 6000 romarjev k
nam. Lani je vreme nagajalo, pa letos se jih na-
dejamo toliko ved. Castilecem sv. JoZefa je pot tem-
bolj olajsana, ker imamo zdaj Zelezni¥ko postajo.
Na vsem Slovenskem nema sv. JoZef tako veli-
¢astne hife BoZje, Cerkev ima dva zvonika in se-
dem oltarjev. Glayni oltar, 12 metrov visok, je iz-
klesan iz Cistega, drazega kararskega marmeljna.
Iz tacega izklesana je tudi podoba ,heg v Egipt¥,
ki je romarjem posebno priljubljena. Videti je pa
v cerkvi Se mnogo drugih umotvoroy. Od cerkye
je tudi krasen razgled po dolini in na jadransko
morje, Utrujeno telo pa se okrepéa z iskreno ,bre-
Zanko“, naSim izvrstnim domaéim vinom, ki se
tukaj pristno dobi. Gotovo ne bo nikomur Zal, ki
si ogleda nafo lepo romarsko cerkev. Torej na
syidenje 19, sufca!

Kaj dela politika.

Zunanja politika kaze bolj na vojsko, kakor
na mir. Rus zbira zmirom ved vojske na meji,
in kupuje Zito; pri nas se govori, da bojo k &rni
vojski poklicani najprej tisti, ki so vojaséino Ze
odsluzili in jih torej ne bo treba dolgo uéiti; pri-
pravljajo pa se za hoj tudi Bolgari in Ru-
muneci. Italijaniin Francozi se grdo gle-
dajo. Bizmark pa si povsod iS¢e zaveznikov;
Se Kitajee bojda SCuje proti Rusom, in Ze se
pravi, da zhirajo Kitajei vojsko na ruski meji. —
V Afriki ne bojo Lahi nié opravili; Abesin-
ski kralj (negug) zbira menda mo&no vojsko, in
Ze se govori, da se mu bojo Lahi rajsi umaknili,
¢e§, da je v Afriki Ze prevrode.

Na§ drZavni zbor prefresuje novo postavo, ktera
bo na Spirit in Zganje naloZila vedi davek.
Ogerska vlada zelo pritiska, da bi se ta postava
potrdila, ker drugace si ne ve pomagati iz denarnih
zadreg; Poljaki in poslanci iz Bukovine pa no-
¢ejo ni¢ slisati o tej postavi, in bati se je celd,
da se bo zavolj tega razhila desnica in da bojo
Poljaki sedanji vladi odrekli svojo podporo. — Ko
so se vsem uradnikom place povisale, ostali so
samo profesorji v duhovnih semeniséih na cedilu,
placani so, kakor najnizji uradniki, &eravno mo-
rajo veliko znati. Nekteri poslanei so praali na-
uénega ministra, kdaj misli to re¢ uravnati, od-
govoril je, da letos Se ne, ker ne ve, za koliko se bodo
stroski povigali, ko se kongrua uravna. Ko bo to
uredjeno, dala se bo semenigkim profesorjem vsaj
tolika placa, kakor jo imajo profesorji na srednjih
Solah. — Koroskemu poslancu Hocku so ocetje
jezuiti Se zmirom moéno na poti. Prasal je vlado,
ali so imeli knezofkof Krski pravico, jezuite po-
klicati v Celovec? Gospod Hock se bo opekel,
kajti mil. g. knezoskof gotovo ni¢ niso storili proti
postavi. — Za versko Solo so vsi avstrijski
gkofi izdelali posebno spomenico, ktero so izrodili
gvitlemu cesarju. — Nemski §ulferajnarji hojo
letos zborovali v Brnu na Moravskem, tedaj sredi
Slovanoy. Naj le zhorujejo, Slovanov ne bojo veé
ponemili !

(ospodarske stvari,
Zegodnji fiZol.

Ako hoces§ imeti prav zgodnjega fiZola za sa-
lato, a nima§ gorke grede, potem izberi na vriu
najgorkejsi kraj, ki je navadno ob kaki juzni steni.
Na tem kraju naredi gredo in nanosi toliko zemlje,
da dobi greda strmee, ki je obrnen proti jugu. Na
to gredo vysadi fiZola in sicer v ysako Iuknjo po
5 do 6 fizolov. Ob enem prilivaj fiZolu vsak dan
z zelo toplo (zgreto) vodo. Pri oblaénem yremenu
ne zalivaj. Kedar se je bati mraza, pokrivaj vsa-
jene fiZole ali pa neZne rastlinice s evetlicnimi
lonci. Zemlja na tej gredi bodi lahka in rahla,
ker fizol v tezki zemlji zgnije, v prerodovitni pa
naredi preve¢ listja, a malo strodja. YT

Za poduk in kratek Cas.
Kaéja meSa v Vredljah.

(Koroska pravljica.)

Tam, kjer stoji zdaj farna cerkey v Vredljah,
stal je nekdaj velik hrast. V dolini spodaj pa je
bil nekdaj vlaZen sveb in vse je mrgolelo strupenih
kag. Bilo je te golazni toliko, da si nihée ni upal
v dolino, le po hribih okoli so ljudje prebivali. Pa
§e tam niso imeli miru pred kacdami, in Ze so se
pogovarjali, da bi se vsi izselili iz tacega kraja,
kjer si c¢lovek nikjer Zivljenja ni svest. Pride pa
v tisti kraj neki Lah z imenom Fridelo. Ta jim
obljubi, da ho&e vse kade pokondati, ée bele kadje
kraljice ni med njimi. Re¢ejo mu, da e nikoli
niso videli bele kace. Tedaj se dela loti. Oblju-
biti pa so mu morali, ée bi bila vendar le kadja
kraljica tukaj in bi ga umorila, da morajo za njega
ustanoviti sv. mesSo, ki se bo vsako leto enkrat
brala za njegovo dufo. Zdaj pusti okoli in okoli
hrasta na Siroko nanositi drv in suhih vej. On pa
se ustopi v sredi pod hrast, kamor ogenj ni mogel
dosec¢i. Potem pusti tisto suhljad zazgati, Ko je
Ze okrog in okrog gorelo, zaZvizga Fridelo na svojo
piséalko, in vse kafe so morale priti iz doline
proti hrastu, Neznana moé jih je gnala k Fri-
delu, pa niso mogle drugace do njega, kakor Cez
ogenj in tam so vse zgorele. Ko ljudje to vidijo,
zatnejo od veselja vriskati. Tudi Fridelo je Ze
mislil, da je vse sreéno prestal. Toda nagloma se
prikaZe velika bela kada; kakor kolo se poZene éez
ogenj, se ovije Iridelu okoli nog in ga vrie v
ogenj, kjer je Z njim vred zgorela. Prebivalei pa
80 na tistem mestu postavili cerkev in ustanovili
kadjo me3o za Fridela, ki se vsako leto enkrat bere.

Smesnicar.

Ogerski listi objavljajo slededo menda res-
niéno dogodbo: Ogerski pravosodni minister je
priSel nenapovedan in nepoznan v neko sodnijo.
Sodnika ni bilo ve¢ v kanceliji, erayno uradni ¢as
e ni bil pretekel. Nagel je le pisarja. Minister rece
prijazno: ,Dober dan!* Pisar pa, ki ga ni poznal,
se zareZi nad njim, kakor je imel Ze navado: ,IKaj
hodete ?“ Minister: ,Gospoda sodnika ig¢em.“ Pisar:
»0a ni tukaj.“ Minister: ,Kako to, saj niso Se
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pretekle uradne ure!“ Pisar: ,Kaj je to vam mar ?“
Minister: ,Meni je Ze nekoliko mar.“ Pisar: ,Glej,
glej! kdo pa ste prav za pray ?“ Minister: ,Jaz sem
pray za prav le pravosodni minister!* Kaj je pisar
na to odgovoril, se ne pove, pa si labko mislimo.

Kaj je novega krizem sveta?

Na Koroskem. Na gornjem Koroskem je
letos veliko snega. Se vlaki na Zeleznici delj ¢asa
niso mogli naprej. — Na Predelu (korogko-goriska
meja) je letos snega dva metra na debelo. Revni
ljudje so pa veseli, da s kidanjem kaj zasluZijo.
Posta med Trbizem in Bolecem celi teden ni mogla
naprej. SneZni plug ima dosti opraviti. Vdirajo
se plazovi v dolino. — Nova Cirilova podruZnica
v St. JanZu v spodnjem RoZu ima svoj osnovalni
zbor na helo nedeljo. Pooblaséenec je rodoljubni
Zupan Martin Stih, p. d. Slemic. Vival sequens!
— Koroska kmetijska druzba je imela lani 58.700
goldinarjey dohodkov in skoro ravno toliko stroskov.
Premozenja ima 85.000 gld. — KoroSka hranilnica
sklenila je, v spomin cesarjeve 40 letnice darovati
40.000 gld. v ta namen, da se zida cesta ob jui-
nem hregu Vrbskega jezera od Celovea do Vrbe.
Prebivalci teh krajev bojo tega pad veseli! — Ko-
roski porotniki, ki se snidejo 15. t. m., bojo so-
dili v tej (vigredni) dobi: 2 sludaja nenravnosti ali
grdega djanja, 1 uboj, 4 tatvine, 2 detomora, 1
izneverjenje, 1 tiskovno pravdo. — Afrikanski po-
potnik dr. Holub je dosel 25. febr. v Celovec in v
kazini pripovedoval o svojih potovanjih. Veliko
Stevilo radovednih ga je poslusalo. — Tudi po Ko-
rofkem dela verska fola mnogo hrupa. Liberalei
80 svoje protiprosnje Ze veéidel odposlali, nase se
pa Se podpisujejo. Najbrz dobile hbojo prodnje za
versko Solo ved podpisov. — Umil je v Celoveu
72letni megtan g. TomaZ Biirger, rojen Slovenec,
Dosestnik gostilnice ,pri tigru“. Bil je ,tiger-
wirth dale¢ na okoli znan, in vedno je rajii go-
voril slovenski, kakor nemski. Zato so Slovenci
radi zahajali v njegovo prostorno gostilnico. — Ce-
lovski poStopad Simen Vrabl po dom. ,Pulverjud-
simele“, ki je oklal gostilnidarja Brennerja v St.
Rupertu, pojde zopet na Sest mesecev v jedo, ktere
Prostori so mu Ze dobro znani, — Kvaterni Zivin-
ski somenj v Belaci (22. febr.) se je slabo obnesel.
Z_avo]jo slabega vremena ni bilo ne kupecey, ne Zi-
¥ine. — V Zakamnu pri Vetrinji se je obesil nek
berag iz Tolminskega. — V Malem Tminu v Raj-
belski dolini sta se dva mladenda sprla s starim
Prefepagem Stranssom in ga tako pretepla, da je
umrl, Oba sta ze pod kljutem. — V ViSprijah
(Zilska dolina) se je prikazala davica (difteritis)
ed otroci. — V Kapelskih in Soléavskih gorah
Se vedno stradi volk, ki je poklal Ze dosti Zivine.
— V naglici porodamo, da je bil osnovalni zhor

Otmirske podruznice sy. Cirila in Metoda nad vse
Drigakovanje sijajen. Doflo je ljudstva, da se je
¥se trlo. Udov se je takoj oglasilo 106; med njimi
1 ustanovnik, 52 letnikov in 53 podpornikoy. Vse
Je bilo veselo in navdufeno. To se je zgodilo vse
le dve uri od Celovea, v krajih, kjer so nemgke
Sole in so nasprotniki mislili, da so Ze na pol po-
leméeni, Korogki Slovenei niso zgubljeni, ampak
Se le 7iveti zacenjajo. V zacasni odbor so hili iz-

voljeni: Matija Prosekar p. d. Razaj za naelnika,
Valentin Stangl za njegovega namestnika, Miha
Pak za tajnika, TomaZ Koban za njegovega na-
mestnika, Janez Stih za blagajnika, ki bo pobiral
doneske v Kotmari vesi in Zihpoljah, za njegova
namestnika pa Janez Jesenko p. d. Brodnik za
Biléoves, in Miha Robas p. d. Cudnik za Hodige.
— Nadi liberalei se zelo hojijo za cerkveno pre-
moZenje, da bi ga mil. gosp. knezoSkof kaj ne po-
rabili za potrebno MarijaniS¥e. Skoraj v vsaki ste-
vilki hujskajo nemsko-liberalni listi ljudstvo zoper
Skofa. Cudno, da so ti ljudje postali nagloma tako
vneti branitelji cerkvenega premoZenja, ki jih je
sicer zmirom v odi bodlo! Ko bi ga smeli pora-
biti za nemgko-liberalne namene, bi bili paé vsi
zadovoljni. — Liberalce zelo veseli, da se tudi ne-
ktere slovenske obéine oglagajo proti verski Soli,
seveda le take, ki imajo nemskutarske odbore.
Takih glasove obesajo na veliki zvon, nasprotnih
glasov pa nodejo videti ne slidati. To je Ze stara
pesem : Slovencey nikjer ni in nié ne veljajo, kedar
se oglagajo za svojo korist; dobri in hvalevredni
pa so, kedar trobijo v rog nemskih liberalcev!
Slovenci! volite v prihodnje za obginske odbornike
moZe, ki so vasih misli ter zastopajo Zelje sloven-
skega prebivalstva, pa ne nekterih ,privandranih®
nemdkutarjev in liberalcev, ki se vam pri volitvah
vsilujejo. — Za Steviljenje krajev. dobivali so Zu-
pani poprej zapisnike v obeh jezikih, zdaj pa samo
nemske. Tako pri nas napredujemo! — V RoiZni
Bistrici so skuhali podruZnico nemskega Sulferajna.
Na celu stojé tamosnji fuZinski uradniki. Kdo je
kaj za njimi? — Vetrinjskemu Zupniku je neznan
tat ukradel 180 gld. Predrzni tat se je spravil
tudi v cerkev in odnesel nekaj cerkvene oprave.
Morda je ravno tisti okradel tudi Postriisnika za
30 gld. — Liberalce zelo pee, da se je za ver-
sko Solo podpisal tudi Zupan v Spodnjem Drav-
bregu. Mi pa Zelimo, da hi bilo prav veliko tako
snadajnih moZev! — V St. Stebnu na Zili se je
med otroci pokazala Skrlatica.

Na Kranjskem. Ljubljanska hranilnica Se
vedno ni potrjena. Vlada stavlja nove pogoje, ki
se morajo prej izpolniti. Cudno, druga mesta si
pa hranilnice napravljajo brez vsakih tezav in za-
prek. Pravijo, da je tako dete moCno, ki se prav
tezko rodi. Naj se izpolni ta prislovica nad ljub-
ljansko hranilnico! — BolniZnico bojo v Ljubljani
prestavili iz mesta. Dosedanje poslopje se bo pro-
dalo. — Vodovod hojo v Ljubljani Se letos delati
zadeli. — Posufenje motyirja pa nié ne more na-
prej. Ce vlada ne dd vsaj pol miljona, ne pojde.
— Na Notranjskem hojo Ze letos kopali zaceli, da
naredijo odtok preobilnim vodam, ki vsako leto
preplayljajo Unsko in Cirknisko dolino. — K zlati
meSi mil. gosp. vladike Strossmajerja pojde mnogo
Slovencey v Djakovar, zlasti ve¢ deputacij iz Ljub-
ljane. — Za druzbo sv. Cirila in Metoda se je na-
bralo v St. Petru na Notranjskem 60 gld., v Po-
stojni pa 6 gld.

Na Stajerskem. Posojilnica v Celju ima
1441 udov, ki imajo v delezih 22.105 gld. FPro-
meta je lani imela za 692.000 gld. Uloiilo se je
denarja 167.000 gld., izplatalo pa 127.000 gld.
805 vloZnikoy ima naloZenih 377.628 gld. Tzpo-
sodila je lani 123.751 gld., vrnili pa so jej 63.941
gld. Vsega ima izposojenih 401.527 gld. Cistega
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dobicka je bilo 3847 gld. Specijalni (posebni) re-
zeryni fond ima zdaj 12.753 gld. premoZenja,
splogni rezervni fond pa 4601 gld. Od leta 1881
do 1887, toraj v Sestih letih, se je Stevilo udov
pomnoZilo od 229 na 1441, hranilne vloge od
24.000 na 377.000, stevilo uloznikov od 41 na 805,
rezervni fond (zaloZnica) pa od 601 na 17.354 gld.
To je pa¢ lep napredek, ki naj tudi drugod spod-
bode rodoljube, da si napravijo lastno posojilnico.
— Posojilnica v Mariboru je menda najmocnejsa.
1356 ¢lanov ima za 34.200 gld. upladanih deleZev.
Lani je izposodila 238.000 gld. — Vini¢ar Potoénik
blizo Ljutomera se je Zganja napil in potem zmrznil.

Naznauilo.

V Tmarej vesi Lipoyske fare pri RoZece se
ho v slovenskem jeziku igralo

wliristusovo trpljenje*

v dneh 11., 18., 19, in 2b. marca. Igralo bo 34
oseb. Predstava traja tri ure in se zadne vselej
ob pol dveh popoldne. Ustopnina je 10 kr.
Cisti dohodek je namenjen za cerkvi Lipovsko in
Smesvavsko. Slovenci pridite gledat in poslusat!

Igralni odbor.

Za Einspielervjev spominel so darovali:
Cast. gospodje slovenski poslanci

deZel. zbora Stajerskega (ostali

znesek od poslanih 35 gld. za

nagrobni venec) 13 gld. — kr.
Janeziteva rodovina : . 12 , —,
C. g. Pignar Frane, Zupnik v Sp.
Kungoti . J . : 40 =
Vkup 208 a2
Listelk.

A. V. v G. in drugim, ki Zelijo dobiti izdaten zasluZek:
Vase ponudbe smo poslali na dotiéno mesto, od koder do-
bite tudi odgovor.

Trzno porocilo.

V Celoven je biren: Sladko seno . 2 gld. 70 kr.
pienica po . bgldo—kr. [Fkiglo oo o o By iy
e e e e o S AN 5 | E e 1TSS S R
oves . IS D meterski cent (100 kil).
}:‘l‘l-';l_f]‘:“ 'i 2 Friéi:u Speh . — gld. 58 kr.

SL0%: L Ay " maslo. . ., Wity
pseno 5 » 60, 111ast.0 e e O
B 4 » 800 | Novadui voli 120135 gld.
i fpsainian itani voli . 130—160
S m e S VT 80—100
ﬁioll P e krave . 70-120

J = it Junice . 60—80
presicki . b—15

Iz gorenje Koroske pa se poroca, da se Zivina jako slabo
prodaja. Ljudje bi radi prodali za slepo ceno, pa e za to
ni kupeev. Skoro vso Zivino morajo iz sejmov spet domu
gnati. Nekaj so menda krivi tudi sedanji slabi poti in mraz.

Loterijske sredke od 3. marea.
Gradec 61 82 31 12 45
Dunaj 47 7 52 81 2

Oglasila..
Farovsko vino, j, .l ves o e

v administraciji ,Mira“. 3-3

1l; in organist isée boljSo sluzbo,
Cerkovnik kjer bi bilo tudi kaj polja, ali
bi se vsaj zamoglo v najem dobiti. Dopisi na
upravnistvo ,Mira“. 3-2

Naznanile.

Franjo Dular, mestni Zivinozdravnik
beljadki, naznanja tem potom, da stanuje Vid-
manove ulice §. 19 (Widmann-Gasse) in se naj-
topleje priporoca slav. obéinstvu. 3-1

Zaloga moke

Magereskega mlina

Solske ulice §t. 18 v Celoveu,

Na prodaj je vsakovrstna, &ista in suha moka,
vsak dan frisne droZi in mnogo drugih reéi. Pri-
poroca se posebno za velikonodéne praznike

3-1 Peter Mayer.

, b4
Za veliko no¢
priporoam majboljSe belo moko Stev. O iz
parnega mlina, v zapecéatenih Zakljih po
25 kil, po 17 kr. kila, in Zakelj zastonj, po-
tem najboljse ogerske drozi, vsak dan frigne
vajnperle, civebe, rozine, skorjice, in
najlep3o, nefkodljivo farbo za pirhe,
vse boljdi kup, ko drugod.

Ferd. Mussi

v Celoveu, Burggasse, ,pri plehastem sladkornem klobukn*
tev. 12

V|

| N

"y ]
2= Kmetiske gospodarjeg
opozorujem, da se v moji prodajalnici dobi:
Rieni ¥pirit, liter po 42 kr., nad 5 litrov po 40 kr.;
rZeno %gamje, najboljse, liter po 22 kr., nad 5 litrov
po 20 kr.;

sladkor (euker) v klobuku, kila po 40 kr.;
kofeta, kila od 1 gld. 68 kr. do 2 gld.;
gEclliélm moka, kila od 14 kr. do 18 kr.;
ajfa, najboljga, kila 28 kr.;
svede, v zavitkih po 1/, kile 28 kr.;
petrolej, amerikanski, liter 20 kr.;
sol v Ztokih, kila 10%, kr.;
grenka sol (Bittersalz), kila 10 kr.;
glauberska sol, kila 10 kr.

Tudi vse druge redi so pri meni boljsi kup, ko

dr 1. ¢
et merd, Mussi

v Celoveu, Burglgwtsso, »pri plehastem sladkornem
Klobukn* &tev. 12,

) | Vv

Lastnik in izdajatel] Gregor Einspieler. — Odgovorni urednik Filip Haderlap.
Tiskarna druZbe sv. Mohora v Celoveu.



